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A k'lS Szabó. 

Mióta annyi nagy emberünk törpült el, 
illő, hogy már most kicsiny embert emeljünk 
a nagyok közé. 

Emberkénk oly conservativ ember, hogy már 
születésekor is a kis szabó volt, most is az. Kis ,, b "-sel 
csak azért nem kezdi nevét, mert ő szabó ugyan, 
de nem szabó, hanem mineralogus. 

A mineralogia igen szép tudomány, s ezért 
oly kellemes aranybányának birtokában lenni. 
Egyátalán a kőszénbanya a legkellemesebb vén 
asszonyok közé tartozik és többet jövedelmez, 
mint a mennyi egeret a legfiatalabb szobacziezus 
megeszik. 

A crystallographia is igen szép vallás, tiszta 
mint a kristály és ezenkivül igen jó hüsitő szer 
is, a sok jegecz miatt. E vallás papjai theologia 
helyett geológiát tanulnak, és ilyen pap, t. i. 
kispap — a kis szabó is. 

Igenis, ő a geológia fölkent papja, s e föl-
kentségének ihletett pomádéja gondosan megje-
geczitett frizurájának kenetteljes tengelyrendsze­
rén is a crystallographia viszfényének ikosite-
traedricus dicskörében glorificálódik. 

Különben ő teljesen a minerallegóricus 
tudomány szinvonalán áll, sőt szakemberek állí­
tása, szerint még Naumann sem volt oly rhom-
boedricus ornamentátióju nyakravalósággal fel­
ruházva, Mohs sem viselt oly orthoklassikus 
szabású kabátot, Lyel lnek korán sincsenek oly 
chrysopraxitelicus alkatú lábai, Cotta ő hozzá-
képest csak közönséges terra cotta, Humboldt 
pedig köszönje meg, hogy nem él többé s igy 
nem kell mérkőznie a kis szabóval. 

Ezenkivül megjegyezhetjük még, hogy évek 
óta vágyódik Londonba, mert olt realgár-ból 
egy* egész oszlop van faragva, a Realgar-oszlop; 
(noha mi megmondhatjuk neki, hogy hiába vá­
gyódik rá, mert biz az tulaj donkép csak Trafalgar-
oszlop); továbbá, hogy mikor az Aetna csúcsán 
állott, még a nagy Kristófnál is magasabb vol t ; 
s v é g r e , hogy a hires amerikai mineralogus 
Dana, kinek kolosszális müvében minden mine­
ralogus neve előfordul, őt még nem sorozta e 
Danaidák közé, alkalmasint, mert olyan messziről 

a kis szabót meg nem látta, ámbátor ő magánál 
kisebb embert is látott már, de — egy nagy 
államférfiú véleménye szerint— csak p é n z é r t . 

1 3 . J . 

MONOLÓG. 

Meghalt! Oda legjobb élezeim egyike! Náp° 
Leo nincs többé! Azt a 150 frtomat, akit elloptak, 
nem bánom; de ezt a jó élezemet, isten ucscsa sajná­
lom. De se baj l Megmaradt még a* Kár ol yk a 
szárnya, meg ott a Dunaparton azaz émia, aki 
mindig akad. Mégsem vagyok én, mint gondolták, 
olyan Árva Misica. 

F ü l e t l e n g o m b o k . 

Hogy megnősültem, a feleségem 20 éves volt, én meg 30. 
Hogy 50 éves lettem, már ő két akkora idős volt, mint amikor 
férjhez ment. Ha igy folytatja, egészen megifjodom mellette; csak­
hogy ő szegény meg nagyon rám öregedik. 

* 

— Dárius fia vagy te, doctor barátom ? 
— Hogy, hogy 
— Mert Syfilidarius vagy. 
— Jaj! 

* 
Az égben is van szenny! Hát az üstökös mit söprögetne 

mennykü nagy seprőjével, ha piszok nem volna ott? 

* 

Szónok . • 1 • mert, t. ház, a fogalmazásban hiányos az 
a l a k i k i k e r i k i t é s . 

Német hallgató (szomszédjához.) Ich bitté, warum kraht 
dieser Herr ? 

Allah nagy, de a chedive sem kicsiny ám. ó 
fensége gyorsan egymásután adá férjhez 2 lányát, s 3 
fiát. A z ember csak azt nem érti, hogy az alkirály 
ezukorgyáraiban a többi tevével együtt robotoló s 
ezenfölül még az adó által is kiszivott nép, honnan 
veszi majd a szükséges erőt a nagy öröm kifejtésére ? 

Poroszországból. 
A hadügyminiszter Roon, á l lam miniszter 

lett. Eddig van. 
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Gazsi bácsi és szent Péter. 

Három királyok napján Gazsi bátyánk is fölpat­
tant a szent Mihály lovára, s minek utána karácsony­
ról megmaradt mákos patkóval megpatkoltatta, elin­
dult a „minden halandók utján." 

És elért a mennyország kapujához és ekkép szó­
lította meg az örökdicsőségü házmestert, szent Pétert: 

— Tisztelem a familiát. Remélem nincs baj a 
háznál. 

Szent Péter megméregeti a jövevényt s kérdi 
tőle, hogy kicsoda ? 

— A három királyok vagyok. 

Szent Péter valami csalfaságot sejtett, mert jól 
tudta, hogy a három királyok ez nap kimentek volt 
ugyan, de már haza is jöttek. De ünnepnap több le­
vén a ki s bejáró, jobb kedve volt az aprópénz 
miatt. Felelt tehát ekképen : 

— Igen, de azok hárman vannak. 
— Tudom ; csakhogy Menyus meg Bódi még 

várnak; még ministerek akarnak lenni. Én vagyok a 
Gazsi. 

— No hát, azok nélkül nem eresztelek be. 
— Hátha mégis megpróbálnók. 

Majd akkor, ha engemet nevetni látsz. 
—• Jól van. Mikor szoktál nevetni ? 
— Mikor az ördög sir. 
— Mikor sir az ördög ? 
— Mikor hívei az istenhez térnek. 

— Ergo, ha én az ördög hive vagyok, s most is­
tenhez térek a mennyekbe, nevetned kell s be fogsz 
ereszteni. Ha nem vagyok az ördög hive, eo ipso be 
kell eresztened. 

Szent Péter kezdi sejteni, hogy nem tud rajta 
kifogni. Más oldalról kerül tehát: 

— Nem ereszthetlek be sok bűneidnek miatta. 
•— Melyek az én vétkeim ? 
— Soha sem adtál valamit az egyházra. 
— Mit adtam volna: magam voltam a templom 

egere. 
— Soha sem fizettél adósságot. 
— Hát az adósság rosz dolog ? 
— Magában véve nem rosz dolog. 
— Ha nem rosz dolog, minek fosztottam volna 

meg magamat tőle az által, hogy kifizessem ? 
— Szeretted a bort. 
— A bor Krisztus urunk vére. 
— De te a sok bort szeretted. 
— Krisztus urunk sok vére is csak vére. 
— De te nagyon szeretted a sok bort. 
— Nagyon szerettem Krisztus urunk sok vérét. 
— Mérték nélkül éltél vele. 
— Mert nem akarhattam a korcsmárosok hamis 

mértékével élni s bűntársuk lenni. 
— Te a czéda lányokat is szeretted. 

Hát az apáczákat kellett volna szeretnem ? 
— Nem tisztelted a papi személyeket, 

- Megtiszteltem biz én, csakhogy nem igen 
köszönték meg. 

— Nem hitted a szentháromság titkát. 
— Elhittem volna, ha megmondták volna. 
— Nem hitted a csalhatatlanságot. 
— De már azt hittem. 
Szent Péternek e szóra elállt a szeme szája. El- j 

kezdi Gazsit vizsgálni jobbra balra, s végre igy. szó- -
lamlik m e g : 

Már többen mondták ugyan ezt, de vala-
mennyi csak ugy merte mondani, mert azt hitte, még \ 
mi itt fönn az égben sem vagyunk csalhatatlanok. S 
mikor látta, hogy velünk el nem hiteti, megvallotta, lj 
hogy maga sem hiszi. Aztán te, te hinnéd a csalha- j 
tatlanságot ? 

— Én hiszem és vallom! Semmit sem oly szi­
lárdul mint ezt. 

— Hozsiánnah ! énekli erre Péter és megérinti 
Gazsi bátyánk vállát: ime, az egyetlen eddig! És mo­
solyogni indul szentséges szája. Ily példánynak nem 
szabad a mennyekből kirekednie, ott a te igaz helyed ! 

És meghúzza a csengetyűt s kitárja a kaput s 
az angyalok tódulnak a jövevény elé, s szent Péter 
bekiált: 

— Ide, mennyei cselédség! íme, végre egy em­
ber, a ki hiszi a csalhatatlanságot. 

Gazsi átlépvén a mennyei küszöbön, süvegel és 
megfordulva mondja: 

— Hiszem igen, hiszem és vallom, de nem ám 
a pápáét. 
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— Hát kiét ? kérdi plaidje sarkát megkapva 
Péter. 

— Nem is a tiédet! 
-T- Hát kiét ? s próbálja öt Péter plaidjénél fogva 

vissza kirántani. 
— A m a g a m é t , szól Gazsi, mert nincs lény, a 

kinek valaha módjában lett volna engemet egy piczula 
erejéig is megcsalni! S ezzel belépett s igy jutott Gazsi 
a mennyei seregek közé. 

Szent Péter kezéből pedig az ismeretes plaid ki­
esett s föllegnek megörökítve ott úszik a menny s a 
föld között. 

KÉT HALOTT. 

Szépen indul útra ez a 73: 
Ha igy van a télen, mi lesz még a nyáron? 
Két halottunk van már nevezetes ember 
Szállván a szemökre öröktartó szender. 
Az egyik a legtöbb könynek volt forrása, 
A másiké volt a világ kaczagása. 
Az egyik Napoljon, másik Bernáth Gáspár, 
Sirontuli létben mindenikre más vár. 

Gazsi bácsi az „Arany sas" zsúfolt termében ül, többek tár­
saságában, midőn egy a pénzbőséget csak negatíve ismerő barátja 
belép. Az ujonjött helyet keres Gazsiék mellett, de nem talál s bo-
szankodva felkiált: 

— Itt sincs hely, már most hová üljek? 
— Pajtás, ülj a pugyillárisodba — ott találsz helyet ! 

* 

Nevezetes az a piócza i,s, melyet Gazsi egy nienageriában lá 
«qtt s mely akkora volt, hogy minden államadósságot kiszítt. Akkor 
épen Törökország liczitált rá. 

A „kis pipa" borát nagyon megbecsülte, mert az olyan jó volt, 
hogy az esküdt mikor egy meszelyt megivott belőle, kijövet j vicis-
pánnak gondolta magát. 

Az öreg ur Rómában mennykövekkel dobálózik, pedig ma­
gának is üvegből van a Vatikánja teteje. 

Gazsi bátyánk levele a másvilágból. 

Kedves öcsém Jankó ! 
Itt volnék hát valahára én is a paradicsomban. 

Ez igen kellemetlen állapot; akár ha paradicsomos 
csirke volnék. A pokol sokkal paprikásabb, azt hal­
lom, — át is megyek én oda, ha itt megunom az örök­
kévalóságot. 

Most épen egy könyvkötő lelkével ismerkedem, 
a kivel be akarom magamat köttetni disznóbőrbe, mert 
annyit kell imádkoznom, hogy már egész imádságos 
könyv lett belőlem. Tegnap annyi keresztet vetettem 
magamra, a mennyivel kihimeztethettem volna egy pár 
papucsot. Már be is osztottak az angyalok karába, 
mely még csak olyan szép sincsen, mint a nemzeti 
színházé, pedig már sokkal öregebb. A z étel sem igen 
j ó ; nem is igen lesz, a mig Karikás öcsém meg nem 
hal. Rendesen négy tál étel van ebédre : miatyánkle-
ves, hagyott hus, (t. i. a húshagyó keddről maradt) 
üdvözlégy-szószszal (pedig sohasem szerettem a legyet 
szószban) no meg aztán tojásba kirántott zsoltárok, 
még utoljára egy kis papsajt. Inni való nincs egyéb, 
csak szentelt viz. Bizony aligha fogok én ebből 
meghízni. 

Délután egy kicsit sétálunk a felhők között, vagy 
elmegyünk a mennyboltba egyet-mást vásárolni, csak­
hogy nagyon kell vigyázni, hogy a szanaszét heveré­
sző mennykövekbe ne botoljék az ember. Már szem­
bajba is estem e sétáktól és sült szemmel járkálok, 
mert mindig le kell sütni a szemünket, valahányszor 
menyeecske-angyal jön felénk. Este felé aztán megint 
imádság és később egy kis szolid ferbli szent Péternél, 
csakhogy biz az sem sokat ér, mert pénz helyett áme­
nekbe megy a játék, és szent Elek, a mennyországi 
főkapitány most nagyon üldözi a játékbankokat. 

Holnap Beöthy Laczival átmegyünk a pokolba 
szegény Józsa Gyurit meglátogatni, a ki ott sül. Laczi 
azt beszéli, hogy Gyuriból mindennap paprikást főz­
nek, aztán önmagával megetetik önmagát, de ő már 
ugy hozzászokott ehez a traktámentomhoz, hogy 
szinte elkezd bele hizni és pompásan izlik neki. Mond­
ják, hogy a pokolban igen jól főznek s a kjs pipa 
Liszka szakácsnéja is ott van már, — hej, be pom­
pásan is főzött a lelkemadta ! Szinte lekívánkozom a 
pokolba. 

Aztán tudod-e, mire való a pokol feneke ? Hogy 
legyen mire ütni a huszonötöt, ha rosz a pokol. 
Nem az én vicezem, hanem a Jónás prófétáé, a ki a 
czethaltól hallotta. 

No de elég is lesz ennyi, — mindjárt utánam 
küldenek egy kis angyalkölyköt, hogy miért nem me­
gyek hozsannát zengeni. Pedig hogy mennék én, ha 
Zsuzsanna volna! 

Servus öcsém, majd te éretted is imádkozik egy 
vicezet boldogult bátyád Gazsi. 



Bernáth Gáspár utazása a mennyországba. 



II. Regatta. Ennek folytán derék csónakászaink concertje a bájus májusban belereked a Duna jég 
táblái közé, nagy mulatságára az ott csúszkáló kálamista varjuknak. 



IV. Jég pedig olyan siralmasan kevés van, hogy a czukrászok az ereszről tördelik le a keskeny csa-
P° at, a mészárosok pedig késsel feszegetnek maguknak egy pár vékony lemezkét. 

III. Hóembert már csak sárból gyúrnak a gyerekek s fehér, kemény hólapda helyett is csak hig 
sárból gyúrt^utczai pogácsával hajigálják meg egymást. 

lémjM MéM®m§é§©k 
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A P E Ó H Í R E K 

— Orczy Bódog b. drámák alatt szeret páho­
lyában nevetgélni. Hogy a nemes báró állapotához 
s a darabokhoz illőbb gyászos arczkifejezésre szert 
tehessen, kérjük gondoljon ily alkalmakkor a küszö­
bön levő budgetvitára. 

* * 

-f- Orczy báró, hogy a drámai téren tájékozott­
ságot szerezzen, mint halljuk, Tana Szamástól készül 
aesthetikai órákat venni. Tana Szamás viszont Deák 
Farkastól veend ; kitől vesz Deák Farkas, azt még eddig 
ki nem lehetett fundálni. 

* 

* A nemzeti színház igazgatósága ismét kitű­
zött száz darab aranyat azon föltétellel, hogy az 
„Amerikai" példájára oly hibák ostoroztassanak, me­
lyek a nép körében oly járványosak, mint az ameri­
kai párbaj. 

> Ennek folytán benyujtattak: „ A g r ü ri d e-
r e k", népszínmű 5 fölvban; „ E l e n y és k ö n e n y , 
v a g y a t e rmésze t v i d á m s á g a s búja" d t to4 fö lv . ; 
„ B l a n c h a r d titka, vagy k o r m á n y o z h a t ó l é g h a j ó 
és s z e r e l e m " , népszínmű 4 fölv; „ A s p l e e n e s 
j u h á s z " . „Band i , a r ó k a v a d á s z " ; „ A b ö r z é r e 
j á r ó kanász" . E mű a csikósainknál divatos ragálylyá 
lett szédelgést és maitresse-tartást fogja ostorozni. „ A 
b l a z í r t g u b a c s s z e d ő " a népünk ezen osztályánál 
betegséggé fajuló eltompultságot a közügyek iránt 
sujtandja, mig a „ V i z e s J a n k ó " faluhelyeken a pis-
soireok felállítását készül sürgetni ; „Lassa l l e Mar-
c z i " egy a szabadkereskedést ellenző betyárt fog fel­
tüntetni, ki a mellett a szerecsen-emancipatiót pár­
tolja; „ G l a d s t o n e A n t i " egy falusi korcsmárost raj-
zoland, aki Thiers vámpolitikájával nincs megelégedve, 
Gambettát isteníti és Bismarck külföldi politikáját he­
vesen ellenzi. Ily pályázat csakugyan fényes eredmény­
nyel kecsegtet s a magyar nép sajátságait teljes hű­
séggel fogja feltüntetni. 

§: Írva Miskánál tolvajok jártak. Csak pénzt 
vittek el, az „Árva Miska" legközelebbi számának az 
asztalon heverő kéziratait azonban mint értéktelen 
tárgyakat nem bántották. 

* * 

-f- Bernáth d r a z s i legutolsó éleze. „Abban a 
kétnyaku bíbiezben (értsd kétfejű csalogányban) azt 
bámulom legjobban, hogyan tudott n é g y k é z l á b 
átjönni a tengeren !" 

-j- Meghalt III. Napóleon! Tizenkét évvel élt 
tovább mint nagybátyja —- s hárommal tovább, mint 
a meddig élnie kellett volna. 

(Lessing.) 

— Sanyi nászurának ajánlja Están. — 
M o t t ó : Ha valaki nímetet fordit, hát 
válogassa meg. 

I. 

Az okos szamár. 
Okosabb a szamaram, 
Okosabb, mint jó magam; 
Okosabb valóba''! 
Maga betalált az ólba, 
Pedig itatórul tért meg ; 
Képzeljétek! 

II. 

Egy ittas költő felelete. 
Egg ittas költő mindig 

Kiitta poharát. 
„Hagyd abba\ mert már elég!11 

Feddé öt a barát. 

Lefordul az a székről 
És mondja: „nincs eszed; 

Sokat ihaf az ember, 
De sohsem eleget!" 

III. 

Bizonyosság. 
Megérem-e a holnapot? 
Azt én nem tudom; 
Hanem hogy ha megmaradok. 
Hogy én holnap inni fogok, 
Azt már mondhatom. 
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B O R S S Z E M J A N K Ó . 

K i r á l y u t c z a i l e v é l . 
Bodapescllt, ll-odik janoárba. 

Kedvesh sógor , 
Seifensteiner S o 1 o-
m o n k á m ! 

Óvaschtad a leg-
ójab pápoi alocutiont, 
a kibe aszond, hóid 
a Jézosch is tartózza 
magot az arisztokra-
czíhol ? Bizom, en 
nem lehetek az a per-
son, ami prókátor-
kodhat a J é z o s c h 

mellette, azon ezer és ed oknál miat, amért hóid vad-
jok ed izraelitó. De az en phölphogáschom szerinte 
ez van a legnaidob blaszfemí. A legnaidob demokrá-
tot degradirozni magnátnak ! Jézosch Knsztosch, edler 
von Bethlehem, a nagy kereszt jalog lovagja és a tübi — 
Gott über die Welt , Jézosch Mária és Mózes ! 

Ed künvbe óvaschtam, hóid existiroz hátolsó In-
dióba ed nép, a kinél a rangkölömsig még jobban ki 
wan pheylődve mint Európába. Ottand todnillik a gaz­
dag és elűkelű embereknek wan ed kölömösch Isten, 
a kihöl a szegén, olárendelt népnek böntetis melet 
wan eltiltva imádkozni, mert ezeknek wan ed extra 
Isten, a kihez fordolják mogukat, de a ki ed szegen 
űrdüg és semicse teheti értük. 

Fogunk ezotán olvaschni ed egész sor új nemesch 
embert a jerózsalemi „Bodapesti küzlünbe", amibe a 
szt. Péter lesz edler von Fischer és arangykoltschos 
vitéz ; a szt. Józef báron Zimmermann ; a szt. János 
evangelist, Gráf von Z o 1 1 e r n, mer főadoszedű volt, 
a kitol szármázza magát a miliardszedű H o h e n-
z o 11 e r n Vilhelmus. No még hátra van a Jódás ; az 
bizomosan valami gründer vót és nyeri a nemeschéget, 
mint verwaltungsverráther. 

Denerüségel óvaschtam az ójságba a Ráth Mór 
meg a Vámbérele levelezésit is, a kibe a szamarkandi 
dervis orientálische gorombaschágokat mongya a künv-
kereschkedűnek és méltán. Ez a Ráth todnillik rosz 
néven vesz, hóid a Vámbérele elgescháfteli azokat a 
künveket, amiket kopja ojándékba a Ráthtul. Hát miien 
oyándek az, akinek nem vehetem hasznát ? A Ráth 
meg azér is megtámadta a Vámbérele flédervist, hóid 
ez a kölföldün szid a magyart. Jó teszi.* Ha mi őtet 
dekretáltunk naid embernek, dekrepitálhatja ű minket 
kóficz natiónnak. 

Ha angyira nem restéinek, hóid zsidó vót ez a 
Vámbérele, böszke volnék rá. 

Edjetlen satisfactionom, hóid ü sakodjan az, a 
charla-kinek mán régen dekretatoviroztam ütet 

tanár. 
Servos ! Vadjok a te schógor 

SpUzig Iczig, 
ischmeretesch hozophi és tscholádapa. 

Miután a kormány már öt hete áll s mint az ellenzéki 
lapok helyesen megjegyzik, még eddig nagyobb eredményt nem 
mutathat föl, a következő „teendők sorozatát" készítem számára. 

B. J. 
Jan. 15. esti 7 óráig megoldja a horvát kérdést. 

„ 16. Mileticset megnyugtatja és a szerbeket ki­
elégíti oly módon, hogy semmitse kapjanak, 
hanem panaszkodni ne merjenek. 

„ 17. Az operaházat készen adja át a városnak. 
„ 18. Reggeltől estig befejezi az entrepot-kat s 

miután ckközben még ideje marad, fölállítja 
a magyar bankot. 

„ 19. Polgári codex. 
„ 20. Központi hivatalok ujabb szervezése és a 

vasúti ügy megoldása. 
„ 21. Kifizeti az eddigi adósságokat. 
„ 22. Eltörli a dohány egyedáruságot és idbkimé-

lésbbl még az nap leszállítván az adókat, 
az esti órákban minden függőben levő kér­
dést megold. Ily helyes időbeosztással még 
a farsang folytán megszabadul a kormány 
minden teendőtől és vigan bálozhatik. 

(Á. M. lakásán.) 

I-SÖ to lva j . Nini, arany toll. Vigyük el. 
2-dik to lva j . Sohse bántsd ; nincs annak semmi 

értéke ; azzal irja a „Bolond Miskát." 

V i O Z ! 

Á . M. Te Jancsi, mondok jó élczet. A z o k a lur­
kók, akik ellopták pénzemet, mik volnának, ha az 
arany pennámat is elvitték volna. 

Jancsi . Kérem ássan, nagyságos uram, nem tudom. 
Á. M. Hát a r an y t o 11-vajok volnának. 
Jancsi . Aunya! 

A S Z E R K E S Z T Ő P O S T Á J A . 

„Baráti gratllláczíó." Nem „vándor" az, hanem „házaló." 
Ne rontsuk meg üzletét. Elmésségében ugy sem eshetik kár. — 
Billegjleti küldöttség:. Igen pikáns, de ellenállunk mégis a „mély 
pongyolában" fogadó művésznőt és korai látogatását tárgyaló tör­
ténetkének. — Recski A. Szeretett bátyánk mulatságos helyreiga­
zítását vettük; de azt csak ugy értékesíthetjük, ha ön iényképét 
nekünk megküldi. Kérjük is azt forduló postával. - 01g*a és 
Kíiticza. R. Károly elleni kifakadásuk közlését nem gátolják ugyan 
a rosz rimek, de igenis azon epithetonok, melyeket nagy bőségben 
lódítanak ezen iparos fejéhez. Masamódok t ű v e l dolgozzanak, de 
ne pőrölylyel. Körömmel és ne karmokkal! 



estélyeire messze földről jönnek idegenek bámulni nemzeti tánczunkat. mig ugyanoda 

sok érdemes hazafi eljárogat, nézni az franczia kankánt. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő: CSICSERI BORS, (kétsas-utcza 24. sz.) 



Á L T A L Á N O S 

„élet- és járadék-biztositó intézet." 
Az intézet halál-, életeset, valamint hozományra való biztosításokat minden czélszerűnek tapasztalt tervezet sze­

rint a legelőnyösebb föltételek mellett vállal el. 
Ezen intézet a biztosító közönségnek, olcsó árszabályzatánál fogva a lehető legnagyobb előnyöket nyújtja, valamint 

szerződési viszonya folytán a legjobb hírnevű, „ S e c u r i t a s " visszbiztositó társulattal, melynél elhalási koczkázatai teljesen 
födve vannak, azon megnyugtató biztosítékot, hogy minden vállalt kötelezettségeit pontosan és biztosan teljesítheti. 

As igazgatóság. 
I R O D Á K : P E S T , D E Á K F E R E U C Z - U T C Z A 1 5 . S Z Á M . 

Ügynökséget vállalni szándékozók egyenesen az igazgatósághoz folyamodhatnak. *^PÖÍ 

„KRONOS" 
Nyugdíj- és életbiztositö-társulat 

PESTÉIT. 

A l a p t ő k e ; 

kél millió forint. 
Iroda: Váczi-ntcza a „vastottoz" I. emelet. 

Vezér-, fö- és kerületi ügynökségek 
ntán pályázók kéretn k e részbeni aján­
lataikat az igazgatód gnál benyújtani. 

A „ K r o n o s " nyugdíj- és életbiztositó-társulat Pesten elfogad : 

Életbiztosításokat 
mindennemű eddigelé czélszerűnek bizonyult módosításban, 
ideértve a halál- és életesetre szóló tőke- valamint a hozo­
mány- és nyugdíj-biztosításokat. Mindezen biztosításokat ne­
vezett társulatnál a legolcsóbb díjtételek mellett eszközölhetni. 
Azonkívül a közkedvességben lévő 

kölcsönös túlélési-társulásokat 
is működésünk körébe vontuk és e társulatba való belépést 
ajánljuk a t. cz. közönségnek, mint oly eszközt, mely által 
a gyermekek és gyámság alatt lévők jövőjéről legczélszerüb-
ben gondoskodhatni. 

Mindezekre vonatkozó felvilágosításokat szívesen ad. 
Pest, 1872. augusztus hóban. 

ÁJZ> i g 'ELZgXl tÓSÉÍg ' , 
v a l a m i n t a v e z é r ü g y n ö k s é g e k : 
Bécsben : képviseltetve Englánder H. ós fiai által. 

P r á g á b a n : a „Böhmische Bank für Gewerbe und Eeali táten" 
(csehországi kereskedelmi- és iparbank) által. B r ü n n b e n : a 
„k. k. priv. máhrische Bank für Industrie und Handel" (a 
c«. kir. szab. morvaországi kereskedelmi- és iparbank) által. 
Gráczban : Cerny A. József uv által. Tr iestben : Gentili S. ur 
által. Z á g r á b b a n : Jersic J . ur által. 

T o v á b b á a f ő ü g y n ö k s é g e k : 

A r a d o n : képviseltetve Bettelheim Testvérek által. Be l ­
g rádon : Milovánovits N. ur által. Debreczenben : Geréby Fü­
löp ur által. E s z é k e n : Schachtitz örökösei által. N a g y - K a n i ­
zsán : Lengyel P. J . ur által. Pécset t : Lakitsch X. Ferencz 
ur által. N a g y - V á r a d o n : Latzko Testvérek által. Kassán : Sze-
rényi Ede ur által. M isko lczon : Leszih Lajos ur által. S o p -
r o n y b a n : Euss J . B ur által. Pápán : a „Pápai Népbank" 
által. P o z s o n y b a n : Boschán Annin ur által. G y ő r ö t t : a „Győri 
hitel- és jelzálogintázet" által. Szegeden : Guttmann és Eisler 
urak által. T e m e s v á r t : Eisenstádter és Társa által. 

I 

orrosság nélkül. 

M E L L - ÓS T Ü D Ő B E T E G E K 
természetszerű uton még a legkétesebb ét i_ 
orrosok által győgyithatlannak nyilvánított ete­
tekben U bajnk gyökeres gyógyításában 

o r v o s s á g n é l k ü l , 
részesülnek, A betegség részlete, leírása útin, 
Mtelebb utasításokat ád lerél utján, 

Fickert J. H. igazgató, 
B e r l i n , Wahl-Straase 23. bi. 

Díj 5 frt o. é., mely a levélhez mellék­
lendő. 

orvosság nélkül. 
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iwan 
I d ü l t v a g y k e z d e t l e g e s 

titkos fcetepépiet és teletetlensépt 
hasonszenvi gyógymód szerint gyógyít 

D r . E R N S T L , 
bálvány utcza 6. sz. 2-ik emelet, 15. ajtó. Rendelési idő 

délután 2—6 óráig. 
K betegségek gyakran, hogy azonnali eredmény 

éressék el — könnyelműen nagy adag jód vagy kénesővel 
kezeltetnek. Az igy gyógyultak azonban a legborzasztóbb 
utóbajoktól támadtatnak meg ; annyira, hogy a könnyelmű 
gyógykezelés miatt késő vénségükig szenvednek. Ily ve­
szélyek ellen menedéket nyújt a hasonszenvi gyógymód, 
mert nemcsak a legrégibb bajokat meggyógyítja, de ha* 
tása oly jótékony, hogy utóbajoktól félni nem lehet. Az 
életrend mellette oly egyszeiü, hogy mindenkitől meg­
tartható. 

J > i ' . S c h w a i g e r 

növényi kivonata (VietaMen-Mact) 
jótállás mellett még idült férfi gyöngeséget is 4 hét alatt alaposan 
gyógyít; minden más nemi betegséget a legrövidebb idő alatt. 
Egy üveg á 2 frt o. é használati utasítással, valamint levelezés 
közvetlenül 

dr. Schwaiger 
által Bécs V I I . Schottenfeldgasse 60. sz. 

| p 77 Kéretik a czim pontos megjelölése. 

X X X K X X K K X X X X K X X Ü K X X X 

| Zilahy Sámuel | 
ff n e m z e t i k ö n y v k e r e s k e d é s e |f 

X P E S T E N , X 
X v á c z i - u t c z a 9. s z á m . lltQ 3 $ 

X ajánlja dúsan felszerelt I c ö n y v r a l t t A r í l t az 
^ £ irodalom minden ágából és minden nyelven. 

ti g^~* Karácsoni és más ünnepi ajándékokra 
X X alkalmas diszművek, regények, ifjúsági iratok ós 
j £ képes könyvek nagy választéka. 

ÍJflF~ C a s i n ó k , o l v a s ó - e g y l e t e k és J í§ 
4 # más irodalmi körök nagyobb vásárlásoknál igen juta- ^tf> 
^ nyos feltételekben részesülnek. 

J j^" " Jegyzékeket ingyen ós bérmentve küldök. "S^gJ 

K X X * K X K K X K X K K X * X K K K X 

E l ő f i z e t é s i f ö l h í v á s 

„ K I S L A P " 
sok gyönyörű képpel megjelenő gyermek-folyóiratra. 

Megjelen minden vasárnap 16 oldalon. 

ElSfiietésiárat Negyedévre fr. 1.20, fél évre 2.40, egéss éne 4.80 

Évenkinti 40 huzásban, 
melyek közt előfordul 

3 főnyeremény á 250 ,000 f r t 
1 főnyeremény á 220,000 f r t 
7 főnyeremény á 200 ,000 f r t 
1 főnyeremény á 150,000 frt 
1 főnyeremény á 110,000 frt 

é« számo* nyeremény á 6 0 , 0 0 0 , 5 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 , 30,000 i t b . f r t 18 
résztvevő közt játszik 

A. csoport játszótársaságunk 
részvételi-jegyének tulajdonosa 25 negyedévi 6 frtos r é s z l e t lefizetése 
mellett. 

Ezen kedvelt csoport tartalmazza 

az Ausztriában létező összes 
állami és magán-kölcsön-sorsjegyeket, 

melyeknek árfolyam szerinti értéke teljes törlesztés ntán a résztveTŐk 
közt készpénzben szétosztatik. Az okmányért járó bélyegilletók egyszer-
mindenkorra 99 kr. 

Mindjárt az első negyedévi 
6 f o r i n t o s r é s z l e t l e f i z e t é s e u t á n 

részt vesz az illető a 

H I T E L -
ég 

R U D O L F - S O R S J E G Y E K 
október 1-én, az innsbrucki sorsjegyeié október 3-án, m ttmnisz-
laxii-torsjegyek október 15-én stb. stb. történendő legkíz»lebbi ki-
sorsolásaiban. 

Az 1839-iki sorsjegyek főnyereménye 
1871. szeptember 1-én, 

4z 1864-iki sorsjegyek főnyereménye 
1870. szeptember 1-én 

nálunk nyeretett játszótársaságok é i rétaletjegyekre. 
1872. angSMtua bó. 

A z o s z t r á k I p a r - b a n k v á l t ó t t s l a t a 
eze lőt t 

F Ü R 8 T E D E 
B é ó s , B t e f a n a p l a t B . ! 

Mií-fogászi terem. 
Minden fogműtétet végez, és légnyomatu fogsorokat készit 

garantia mellett 

Z > r . V I D É K Y F 1 . 
uri utoza 6 . azám. 

karácsonyi ünnepek 
alkalmával egy családi 

v a r r ó g é p 
minden segéd szerrel és szekrényekkel ellátva, vala­
mint 5 évi jótállással és tanítással csak 70 o. é r t , 
f r t ha kerül. Az árak azonnal készpénzben szolgál­
tatandók. 

Kézi-varrógépek legnagyobb válasz­
tékban 17 frttől fölebb. 

W e i s s D . 

P e s t , Józseftér 14. szám. 

Nyomat ja a peit-bécii i rod. és müv. intézet Deutsch testvérek 




